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P o r t u g a l l i a. 

A' ki közelebb költ M . Kurírunkban 
a' 174-dik lapon találtatott Por tuga l l ia i , 
ámbár még homályosotska tudósításokat 
figyelemmel megolvas ta , gyanithatóképpen 
várja, bogy mai újságokban ugyan azon 
L i s b o n a i történetekről nyilvánságosabb 
tudósításokat fog olvasni . Nem is tsala-
toit-meg várakozásában , mint h o g y az 
Augustus' 22-dikén költ L i s b o n a i Ud
vari Újságban az egész do log ró l követ
kező felvilágosító Előadás hirdettetetí-ki: „ 

„ A z a' rendkívüívaló történet, a' me l ly 
ezen fő városban a' .mult éjszakai m o z g á 
sokat okozta, 's a' melly azon jó léleknek, 
melytől ezen városnak méltó Polgára i ele-
venittetnek, új alkalmatosságot szolgálta
tolt arra, hogy magát kimutassa, szüksé
gesképpen felgerjesztette a' közönséges fé-
kdmeskedést; 's mind a'-mellett i s , h o g y 
az elővétetett hathatós és foganatos eszkö* 
zöknek illy szerentsés resultatumjok "lett: 
tsalmgy ugyan a' környülállások , az éjsza
kai idő , a' bizontalan h í rek , 's azok a* 
sok féle hibás magyaráza tok , mellyek i l ly 
esetekben szoktak a' dolgoknak adattatni, 
n em ok nélkül támasztották a' törvényes 
rendnek minden barátjai 's a* Portugall iai 
nnndcn jó gondolkodású lakosok között 
ezen ijedtséget. — 

„Sietünk tehát őket a* mesterkedők-
nek, a' kik ezen emlékezetre méltó éjsza-
í a t a rebellió és á tkozot tság 'veszedelmes 

epochájává rendelték v a l a , iparkodásaik-
í o l k ö v o t k e z ő r ö v i d de pontos előadás ál-

tsl megnyugta tn i , ' s őket azon tör ténetek
r ő l tudósítani, mel lyek ugyan ezen á tko
zottságra határoztatott éjszakát, a' K i r á l y 
és Nemzet ' szent Ügyének ditsősséges é j 
szakájává vagy is inkább g y ő z e d e l m i nap
jává változtatták által — a' mel ly Ű g y , va
lamint tulajdon természetére ú g y a' m i 
azon Monarkhának igasságós és nemes szí-
vüségéhez va ló vonszódásunkra n é z v e , a' 
ki ezen öszsze tsatolódást i l ly hathatósan 
öszsze kötöt te , Örökre tsak azon egy és 
megoszolhatatlan fog a' K i r á ly és N e m z e t 
között maradni. •— ^ 

„ A * magok á lnok mesíerkedése ikrő l 
elhíresedett átkozottaknak maroknyi tso-
povtja egy esztelen Öszszeesküvést főzöt t 
és szőtt-font vala öszsze ol ly e m b e r e k b ő l , 
kiknek nintsen e lég e lme bél i tehetségek 
i l ly nagy jó le leményeknek képze lé sé re , 's 
a' kiknek megromlo t t Charaktere undor í 
tóvá teszi nekiek azt a' gondo la to t , h o g y 
ezen jó té teményekből részt vegyenek. Ezen 
emberek mint roszsz po lgá rok 's mint m é g 
roszszabb a l a t tva lók , o l ly b o l o n d plánu
mot tsináltak vala a' m a g o k esztélénkedés-
sekben , h o g y törvényes Ki rá l lyok és ter
mészet szerént v a l ó Monarkhájok e l len r e -
bellál janak, 's h o g y azon szent Intézete
ket , me l lyek , mint h o g y a' thrónustol jö t -
tek-ki a' természeten és az igasságon v á g y 
nak mint a lapokon fundáltatva, 's a' m e l 
lyek a' Monarkha és N é p között fenná l ló 
költsönös jusokért kezességül s z o l g á l v á n , 
a* megtartatásnak és közönséges b o l d o g 
ságnak valóságos alapját teszik, s e m m i r e 
tegyék, — 

)( 



,-,Ezen. mind Czélzásaira mind Fejeire 
nézve esztelen Öszszeeskűvésnek, szüksé
gesképpen plánumát.végrehajtó eszközöket 

< 1/elle keresni. A ' népnek felláz'zásztásá vagy 
,a' fegyveres erőnek rebeíláítatása által még 
további felfordulásokat is kívánt eszközle-
ríii Egy ol ly seregbe hélyheztette bizodal
m á t , melly egyenesen tsak a' polgároknak 
védelmeztctéssékre 's a' közönséges tsen-
dességnek fenntartására' álittatott f e l , és a* 
melynek már tsak, ezen tekintetből is in
kább kell va la , mint akár melly más se
regnek , attól ő r i z k e d n i , hogy legkissebb 
mozgásba , akár mi lenne is annak g e r 
jesztő oka , belé avatkozzék. A ' "lovas Po-
litziai seregnek , mellyet nem hozzátar tozó 
tisztek ingerlettek a* támodásra, egy más 
gyalog tsapattal együt t , éjjeli e g y ó r a k o r , 
a' plánum szerént ki kellett volna a' P e -
t r u e n ó i mezőre menni 's ott várokozni 
ftddig, míg más sergekből va ló tsapatok 
is gyülekeznek oda a' fő v á r o s b ó l , mel
lyek már úgy gondóltai tak, mint ha való
isággal eltsábittatva volnának. N 

- ,,,Ha az Öszszeeskűvés' tagjainak bo
lond reménsége betellyesedett 's valóság
gal jó nagy számú sereg gyűlt volna ki a' 
nevezett m e z ő r e , ezen esetben arra a' hi
tei felett va ló bűntételre vetemedtek volna, 
hogy Üj Királynak 's új Régenségnek pro-
klamáltatását, mostani Monarkhánknak 's 
az általa adatott bőlts Constitútziónak sem-
mivététettetését, az A bs o 1 u t u s s á g 'ügyet-
len systemájának — : melly tsak akkor orszá
golt e's uralkodott Portugal l iában, midőn 
ezen Ország megszűnt vala az a' hősi és 
ditsősséggel koronázhatott nemzet l enn i , 

V ; m e l l y .Európát egykor a' maga gazdag
sága és nagy tettei által bámulásra indítot
ta — 's a' m i d ő n azon grád i t s fokokon, 
mellyeken az önn'-kény leifelé hágot t , mi 
lassanként, az ínségnek éppen azon alsó 
fenekére lebukkantunk, hol i l ly sokáig sin-
lődtünk, és a'-hol Nagy-lelkű Helyreállí

tónknak hatalmas karjai nélkül még ezen 
szempillantatban is gyalázatosan sinlődnérdí 
helyreállittatását — kívánják. — . 

, „ A r r a az esetre, hogy ha elégséges 
erőt nem iátnának árulási czélzássok'vég
rehajtására öszsze gyülekezni , azt határoz
ták vala , h o g y V i l l a - F r a n k ó b a vegyék 
ú t joka t , ' s onnét szemlél jék, hogy a' fő 
városban 's az ott lévő ő r z ő seregnél mi 
némű mozgások történnek , és ha ezen 
mozdulások rajok nézve kedvezők nem ta
lálnának lenni , ezen esetben a' 2-dik lo
vas- és a' 17-dik gyalog Regementeknek 
példájokat kövé tvén , S p a n y o l országba 
menjenek által. Hanem az Isteni Gondvise
lés , melly a' Portugallus nemzetnek ésMö-
narkhának Örállója va la , 's az Isten' oltal
mazó keze , melly magát a' jó Királyoknak 
homlokaikra kiterjeszti, a' gonoszoknak 
ezen átkozott képzelődés beli plánumjaikat 
semmivé tette. A z Országlószék , melly 
a' Haza' veszedelmes környúlállásai között 
nem szunnyadoz , melly a' gyanús embe
reknek minden lépéseiket szemmel tartja, 
gátat tett ezen undok öszszeeskűvés' ele
jébe. A z ő eszközei , mellyeket elő vett, 
olly jó l valának erányoztatva, olly jó szám
ba v é t e t v e , 's ol ly hathatósak, hogy az 
Öszszeeskűvés'"tökélletesen semmivé leve. 
A' lovas Politziának négy Kon.pániáji ,mel
lyek a' rébel l iónak legfőg eszközéül szol
gáltak, fegyvereikből kivetkeztetődtek, s 
a' fő város ' egyéb Örző-sergei legjobb buz
góságtol lelkesit tetve, mini a' thrónusnak 
és a' közönséges szabadságnak leghűsége
sebb oltalmazóji , úgy mutatta-ki magát. 
Az első és második Línéa béli sergek ve
télkedtek egymással a' fenyitéktartásban és 
a'szolgálat béli buzgóságban; 's a'Kereske
dői rendnek belsületes serge is hasonló 
virtusoknak kimutatása által különiböztct-
te-meg magá t , a' Polgároknak rendkívül-
való nagyszáma örvendező kiáltozással k'-
sérte a' törvénynek és Kirá lynak hűsége 8 
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oltalmaaőjit. í g y folya-le é z a' fejeflenke-
désre és revolűtzioskodásra rendeltetett óra 
tellyes- tsendességgel. — 

,,Szükség felett való dolog megjegyez
ni, hogy a' köz ember ezen támodásban 
is , valamint minden támodásokban törté
nik a' d o l o g , tsak egy tsupa szenvedő-esz
köz- vala ; hogy őtet a' tisztek rég-ólta és 
legátkozottabb ravaszsággal elerkőltstelení-
tették, az által, hogy őtet a' békességes 
polgároknak gyülőlésére ingerlettek, a ' K i -
rá'y és az általa adatott törvények eránt 
idegenséget tsepegtettek. b e l é , 's azon újjá-
Síületési systéma eránt , mellyet Király ő 
Felsége a' maga országába behozni jónak 
talált, 's a' melly az ő esztelen ellenségei
nek mesterkedéseik mellett is a' Nemzet 
tel egy idejig fog tar tani , 's annak b o l d o g 
ságát állandó lábra fogja helytetni — ha
mis és veszedelmes képzele teket . gerjesz-
tf-ttek-iél benne. — 

„ A z Ószeeslíűvésnek tellyes kiirtatásá-
ra 's a* bűnösöknek tellyes megfenyitteté-
sekre minden készületek megtétettek. L e 
gyetek tehát, Vi téz Por tugal lusok, minden 
félelem nádiul, s adjatok hálát az Isteni 
Gondviselésnek, a' mel ly hozzátok ezen 
örökre emlékezetes napon , a' maga oltal
mának illy fényes bizonyságát mutatta." 

Politziai fő F e l v i g y á z ó v á az a' D o n 
B a s t o s neveztetett-ki L i s b o n á b a n , a* ki 
l Ö22 -ben tagja vol t a' Cortesek' gyűlé
sének. — 

T r a -1 o s - M o n t e s b e n két o l ly em
bereket fogtak-el, kik a' Spanyol országba 
fkai szökött PortugaHúsoknak ott ágens
e t e k . 

Az ezen Spanyol szélekről jövő tudó-
Wasok. szerént ott még tart a' nyughatat-
lankodás. Az E l v á s i K o r m á n y o z ó írja , 
*°8y onnét két Generá l i sok , Magessi és 
^onevarrp, Madridba mentek. Az ő Itely-

a r | o j o k , A l p u i n , azon tiszteknek b a g á -
S i aJikat, kik vé l lek együt t Spanyol or

szágba által menni nem akartak, v a l a m i n t 
szinten azokét i s , , kik véllek együtt elniea-
tek v o l t , hanem azután a' szemeiket fel> 
nyitván, a' szökevényektől elváltak 's PŰ-I*" 
tugalliába yiszsza t é r tek , mind öszsze éget
tette. 'Azt írja a' L i sbon ia i G a z e t a , h o g y 
a' Spanyol országba által szökött közka to 
nák már majd mind viszsza tértek Poriugái l t -
á b a , t s a k a ' tisztek és altisztek n e m , azérf^ 
h o g y ezekre nem terjesztetett-ki a' botsá
nál. (Megjegyzést é rdemel , hogy ezen 
utolsó rövid tudósí tások, már régitskélf. 
Augustus' '20-dikán indultak. Sokkal ú jabb 
az az Előadás , mel lyet az Udvar i Újság 
szerént fennebb i r tunk , mert aa Aug . 2 2 ' 
dikén indult).. 

De vágynak már mind ezeknél sok
kal újabb tudósításaink L i s b o n á b o l . A ' CsiU 
lag , melly Parisban Sept. 8-dikán j ö t t - k i , 
néhány Czikkelyeket közöl az Aug . 27-di-
kén költ L i sbona i Udvar i újságból. Ezek 
szerént ott már nagyon tsendesedni kezdett 
az első ijedtség. A z Igasság' Minis tere 
G u e r r e i r o Antal o l ly parantsolatot kül
dött a' Régens Pr inczaszszony ' nevében a' 
Bünhödési (Cr iminá l i s ) í téló 'székhez, h o g y 
azonnal fogjon azon Összeesküvésnek meg
vizsgálásához , melynek Aug. 21 dikén est-
ve ki kellett volna ütni. Hogy az Öszsze-
esküvés' részesei lehető hamarsággal kíke-
restethessenek , sok személ lyeknek e lő re 
tett vallástételeiket, ki a' lovas Po l i t z i ához 
tartoztaTí, és a' revolutzióban fő személ-
lyeket szándékoztak jádzani , által küldöt
te ő Királyi Herczegaszszonysága a' neve
zett Itélőszékhez. 

R é g e n s ő K . Herczegaszszonysága 
il ly Végzést hirdettetett-ki:'••—• • 

„ H o z z á m több tisztektől , kik azon 
politikai vélekedésért , mellyet az 1820-tól 
1823-kig uralkodott Demokrat ikai vesze 
delmes időkben nyilatkoztat tak, letétettek 
v a l a , Kére lmek érkeztek az eránt , h o g y a ' 
valóságos szolgálatra ismét vétettessenek. 
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fel. Mint hogy én az t , a'-mivel az ember 
a' szerentséllenségnek tartozik, az igasság' 
rendszabásaival megegyezletni k í v á n o m , 
erre nézve megparantsoltam a' Hadiminis-
térnek, hogy nevezzen egy o l ly Biztossá
got k i , mellyl a' maga vélekedéseit ezen 
elbotsáttatott tiszteknek újonan váló felvé-
tettetéssek eránt nékem adja-bé, a' ki az 
ő Kérelmeket igasságós tekintetbe fogom 
venni. Tagjai ezen Biztosságnak, kik hala
dék nélkül öszszegyűlni köteleztetnek. ezek 
légyenek: General-Lieutenant Manoe l -da -
S i 1 v a (mint E lö lü lő ) , Generálmájor A1-
b u f e r a , - B r i g a d é r o s o k S u a r e , A l b u -
q u e r q u e , és M u r a - C a b r a l . " 

A ' Tra-los-Montesi Kormányozó jelen
ti Bragazóbol , hogy ő , a ' Régenségnek Aug. 
5-dik napján kiadott Végzéséből (az Atn-
nestia eránt) néhány nyomtatványokat V a -
l a d o l i d b a a' Spanyol fő Kapi tányhoz 
által küldött , hogy a'-felől az eltsábittatott 
Portugallus katonák tudósittasanak. Későb
b i levelében azt jelenti ezen K o r m á n y o z ó ; 
hogy mint néki lá tszik, a' rebe l l ió ' barát-
jai elvesztették a' bátorságot a z ó l t a , h o g y 
nyilvánsággal látják, hogy a' Spanyol Or
száglószék nem viseltetik erántok ú g y , 
mint az ígért segedelem kívánná; a* mi 
még - több , azon Spanyol tartománynak 
Kommandánsa , hova a' Portugallus szöke
vények által-mentek , megparantsólta né
kiek , hogy tellyességgel belé ne avatkoz
zanak a' két Országok között fennforgó 
Politikai űgyesbajos dolgokba. A ' Spanyol 
Országlószék tsak annyiban vette-fel az ál-
tal-szökött Portugallus katonaságnak ügyit, 
hogy fegyverei t letétette, élelemre valót 
rendelt neki , s a' szélektől 28 mértfőid 
távolságra szállitotta-meg. Az Entre-Minho-
•e-Duero és Algarbia i tartományokban még 
eddig semmi nyughatatlankodás nem for
dult elé. 

Nem rég azt írták vala a' közönséges 
ujságlevelek, hogy S t u a r t ú r , azon Án
glus K ö v e t , a' ki BrasiUábol a' Constitú-

tziót PörSugalliába hozta , innét Aug. 8-di-
kán az Angl ia i Országlószék parantsolat-' 
jára , e lútozott volna Londonba . De bi-
zonyos , hogy Londonba lett megérkezési
ről még semmit nem olvastunk: sőt azt 
olvastuk némelly újságokban , hogy az 
A z o r e s szigetekhez vette evezését , mi 
okra n é z v e , e r rő l senki semmit nem tud. 
O , ha i gaz , h o g y tsakugyan oda útozott ' 
8 dikban indult útnak oda ; a' Lisbonai 
újság szerént ped ig 22 dikben indították 
ugyan oda útnak a' L i sbona i rebellis po-
litziai lovas katonaságot. 

Orosz B i r o d a l o m . 

K o n s t a n t i n Czesarcvits Cs. Nagy 
Herczeg Aug; 26-dikán megérkezett M o s 
k a u b a , 's a' K r e m l béli Császári pa-" 
lotába szállott bé. A ' következett napon 
ugyan a' K r e m l piatzán nagy katonapa
rádé tartatott a' Császár és Konstantin's 
Mihály Nagy Herczcgek előtt. 

A 'Pe t e r sbu rg i újságban, melly eze
ket jelenti , találtatik a' következő háborús; 
környúTállásról való tudósítás i s : — „ 

, , A ' Georgiában kommandírozó Gene-
ralis J e r m e 1 o f f jelentése szerént , a'Per-
sák több pontokon beütöttek az Orosz bi
rodalom' határaira. 

„ A z e l s ő , és sietve tétetett jelenté
sek ( í g y fejezi-ki magát a' Petersburgi Zsur-
n á l ) , még meg nem engedik , hogy vala
mi vég-határozású előadást lehessen kiad
nunk ezen megtámodtatásnak valóságos 
Charakteréröl. Azon fanatikus Prédikállá-
soknak következése-é e z , a' mellyek egy 
időtől fogva Persiában tétettek 's o t t , mint 
látszik, nagy nép-pezsgést gerjesztettek-
Avvagy talám a' mi határainkai szomszé
dos Persa ta r tományok, mellyek a' r 0 ő a J 
dozásra nagyon hajlandók, találták jónak 
ezen mostani próbatételeket? Elé segítet-
ték-é őket az ő Fejedelmeik ezen beütések
ben? vagy tsak nem állhattak nékiek elepK* 



be? Vagy is arra a' gondolatra kell-é ve
temednünk, hogy ez a 'hir telen való beütés , 
magának a' Persa Udvarnak rendeléséből 
esett? De hát ezen U d v a r így megronthat-
ta-é a' békességért és hűségért kezeskedő 
Kötéseket? Eltökéllhette-é ezen Udvar ma
gát illy hirtelen 's minden ok és czél nél
kül, arra, hogy a 'kötéseket így megszeg
je? — Illy kérdések fordulhatnak itt most 
ezen tárgyra nézve e l é , de a' melly ékről 
valóságos magyarázatot kiadni még maga 
az Országlószék se tud. — 

„Azok a' költsönös hasznok, mellyek-
ről az Oroszbirodalmat és P e r s i á t , a' 
G u l i s t á n i Kötés bizonyosokká tet te; 
az a' mind két részről va ló jól tévő álla
pot, melynek ezen Kötés től fogva mint 
két részek részesivé l e t t ek ; az a' környűl-
áliás, hogy az egyenetlenkedésre mostanság 
semmi ok elé ne;m fordul t ; 's az a' Köve t ség , 
melyre az a' barátságos munka bizattatott 
vala, hogy a* Persa Udva rhoz menvén , a* 
Császárnak a' thrónusra lett lépéséről a* 
Schahnak tegyen je lentés t , 's a* két Stá
tusok között fennálló barátsági és szom
szédsági jó egyetértést újittsa és erősittse-
meg; aa ezen Köve tséghez az ő Persiai 
vidékre lett megérkezésekor mutatott ba
rátságos fogadtatás , és tisztelet-tételek, 
mellyek felől őtet a' Schah' Örököse Abbás 
Mirza is tellyesen bizonyossá tette, és ba
rátsági ajánlásai által megtetézte — mind 
e z ek a' környűllállások tellyes hitelt enged
tél: a' békesség eránt, 's mindenek hitelt 
adtak állandóságának. H o g y a' Persa Ud
var ezen Követséget i l ly hirtelen való m e g - , 
amodással v i szszonozza , hogy az ő ígé
reteire közvetetlenűl ezen ellenségeskedés 
P'vetkezzék, még ped ig minden megmagya

rázás minden nyi latkoztatás , sőt legkis
ebb s z í n é s f o g á g n é ] j { ü l _ e z e g y 0 i í y 

J'wegenitő történet, hogy a' Császári Or-
S í a g loszék ennek hitelt se adhat, vala

meddig b izonyos megvalóságosulását 's~ 
megerőssittetését nem látja. — 

„Erre nézve tör tént , hogy a '-midőn 
Generális Jermeloffnak meg parantsoltatott, 
h o g y az erőt e rőve l verje viszsza 's hatá
rainkat azon H o r d á k t o l , mel lyek azokon 
által lépni bátorkodtak , t iszt i t tsa-meg, 
ugyan akkor a' Schahtol is ny i lvánva ló 
elégtétel kívántatott. A z Orosz B i r o d a l o m 
azt kívánta ezen Fe jede lemtő l , h o g y azt a' 
Vezér t a' ki határainkat által hágta , hala
dék nélkül, öt napok alatt, tegye-le a' v e -
zérségből és példásan büntesse-meg. A z o n 
esetben hogy ha a' Császár ezen elégtétel t 
m e g nem nyerné , egyszer iben e lőre f o g 
nyomulni Gen. J e r m e l o f f ' s az ő o l 
talmazási munkálódása valóságos O f f e n -
s i v hadakozássá fog által vá l t ozn i ; 's a " 
m i vigyünk igassága kezességül s zo lgá l ne
künk az eránt , hogy az Isten' ol talma se
gítségünkre l e s z e n , 's az erőszakoskodás
nak megbüntettetése éppen o l ly megkü-
lömbőztetet t fog l enn i , mint a' m i l l y e n 
vakmerő és hitszegett a' megbántás vo l t . — 

„ A " K ö z ö n s é g mindenekről pontosan 
tudósíttatni f o g , a' mik a' Persiát i l l e tő 
környűlállásokra nézve tudni mél tók lesz
nek ." 

Petersburgban is teszik azokra a' sok 
innepi idő tö l tésekre , vígadozásokra v a l ó 
készületeket, mel lyek a' Császár k o r o n á z -
tatásakor ott is tartatni fognak. 

Melly nagy legyen most a' Pe te r sburgból 
M o s l t a u felé menő utasok' száma , meg
tetszik a b b ó l , hogy azon 5oo pos ta lova
kat , mel lyek ezen i d ő r e a' falukról min 
den Postaházakhoz öszsze gyűjtet tek, m é g 
5 százzal kellett szaporítani. Tsak a' K ö 
vetségi személlyeknek 007 lovak kívántat
tak , az űtozásra. Július 17-dikétöl f o g v a , 
miólta a' Moskauba való gyülekezés e lkez-



dődőtt, Alig— 12- :dtké -g. 'a* ezen v idékeke t fúlt ^ s a ' r e g e n uralkodó szárazság rnialt 
lakó parasztok és egyéb szekeres emberek víz' dolgában is nagy fogyatkozás volt, 
többet -keresték, dinit más' időkííéa egész néhány szempilíaatatok alatt annyira kitc'r-
esztendő alatt' kerésiiek; ..• * jedett, hogy..sok ideig minden oltáson va-

- ló iparkodásnak semmi haszna nem lehe-
Töf.ö'k B!'/r'ti d-it l ó titr tett, 's a' városnak egy nagy része a' ki

kötőhelynek partjától fogva az Osman Sztih 
A* Kap . iTd á i i Basának Számos elleti tán és Bajazed Szultán moschéj ik ig , 'sin-

tett• .expéditziojárol néni egész meghatáro- nét ismét a' Szeraly' . kőfalakig, 's ennek 
aoltsággai-irhák Konstánczii iápolybol. Aug. mentiben el a 'Mármora t enger ig , sok nagy 
25-dikén azt ' írták, hogy „min t « ' k ö r h y ű l - uraknak és piátzoknak épületeikkel együtt, 
állások mutatják , a' Török tengeri Fő- a' láng' prédájává lett. A ' Szultán kinyit
vezér ez úttal felhagyott ezen éxpeditzión, tattá a' Szeraly' kapujit, hogy a' szeren* 
minekutánna már két versben füstbe men- tsétlen elégett emberek oda kaphassák-be 
tek ott az ő iparkodásai. H o g y czélját el a' tűzből kiragadott vagyonoikat. Minden 
nem érhet te , annak tulajdonít tat ik,-hogy Ministerek a 'Nagy-Vezé r re l és Seráskierrel 

J g c n solíáig késedéi mezeit , 's az alatt meg együtt kormányozták az oltó intézetekét, 
érkezett G ö r ö g Admirális S a c h t u r i a' 's az egész Konstánczinápolyi ő rző sereg 
Görög hajós seregnek egy r é széve l , és ő fegyveresen ki vol t állíttatva, 's mint erős-
olly terhessé tette a ! Törökök ' munkáját, '-,sitik ol ly jó rend uralkodott , a'-millyeni 
hogy ezek minden reménségeket elveszte- tsak illy környülállások között várni lehet: 
nék a'kiszállhatáshoz. Ők Sz á m ó s t o 1 Mi- hanem mind e'-mellett is még a' követke-
tylénéhez eveztek *s még Aug. i 5 -d ikén i s zeit éjfélkor se lehetett vol t a' tüzet min
őit állottak vasmatskákon. den pontokon tellyesen megoltani. 

E g y , ugyan Konstanczinápolybol j ö t t 
levélben pedig azt írták Aug. 3 i - d i k é n , Nagy Britannia és Irlandia. 
hogy a' Kapudán Basa, minekutánna Mi-
tylénél két megromladozot t hajójit megfó- Ir landiában nagy nyughatatlankodás 
doztatta, onnét Számos felé ismét viszsza kezdett ura lkodni : C a s h e l b e n sok nép 
indult 's még egy újabb próbát akar ezen Öszsze tolakodván kijelentette titkolódás 
sziget ellen tenni. . nélkül, h o g y , ha semmi segedelem nem 

„ M á r a , Aug. 3 i -d ikére , vala ( így szol l mutattatik h o z z á j o k , őket kénteleníteni 
ezen tudósító) határoztatva a z , hogy a' .fogja az e léhezés , erőszak által eleséget 
harmadfél hónapok ólta a' Szeraly' első szerezni magoknak. C o h e r b e n áz elé-
Udvarán lévő L ó g e r eloszlattassék és a' hezett nép egy Gentleman házára rontván. 
Próféta zászlójának a* maga szokott bel- ez , . ' az által engesztelte 's tsende'sítette a 
lyére való pompás viszsza vitettetése- vég- iármázókat, hogy kenyeret hányatott-ki ne
héz menjen. Hanem fájdalommal említhet- kiek háza' ablakain. Mi fog ezen hellyeken 
jük , hogy ez az óhajtva vár t , 's a' tsen- majd akkor tör ténni , mikor a' téli idők 
dességnek tellyes helyreállását jelentő ör- elkövetkeznek? Baj fog itt l enni ! — 
vendetes innep , egy más színű és igen ke- Sardinia szigeténél C a g l i a r i nevű 
serves történet által megzavartatott. E g y , városából irták Aug. 1 i - d i k é n , hógy L'ord . 
a' Baghdsche-Kapussi (Kert'-kapuja) mellett C o c h r a n e ott tartózkodik egy nagy g o Z ; 
lévő Kenyérsütőnek házánál tűz támadván, hajóval és már hat hetek ólta várja oda â  
e z , m i n t h o g y szörnyű heves északi szél raaga több hajójit — hanem a' m e l l y e k 8 



már tudta levő okok miat t , nem egy ha
mar éri.eshetnek-meg ő h o z z á L o n d o n b ó l , 
mert ha szintén lehet is . m-nt talám már 
munkába van v é v e , drága pénzen , más 
gőzhajókat felvásárolni az ő számára, mi
kor fognak ezek a' L o r d Coehrane piánu-
mához alkalmaztatódhatni , 's mikor érkez-, 
hetnek-meg ő hozzá. N a g y o n elkésett már 
ez a' d o l o g , 's talám igen el is híresedéit. 
Legalább az idén bajosan teheti-még ezen ha
hókkal Coehrane a 'maga elintézett czélzósát. 

L o n d o n b ó l így írnak ezen szeren
tsétlen történetről: — „ A z o k , kik a' Gö -
rögöknek pénzt köl tsönöztek, Sept. 4-di-
kén gyűlést tartottak 's a' felett tanátskoz-
tak, hogy mi okozhatta a ' L o r d C o c h r a 
li e' szániára 's a' G ö r ö g ö k ' szolgalatjára 
készíttetett gőz<hajókuah' elkésését. N y ö g 
az emberiség' barátja, m iko r akár önn* 
haszonkeresésből akár árulásból , valamelly 
Nemes Ügynek illy alatson módon le t tmeg-
károsittatását, szemléli . Árulás-é vagy meg-
botsáihatatlan gondatlanság okozta-e a'mind 
ezeken a' gőz-hajókon találtató alkotvá-
tijok használhatatlanságát, tsak az idő fog
ja leltedezni. Reménség v a n , hogy jó pén
zen találtatni fognak ezen czélra néhány 
'Ily már használt más gőz-hajók; hanem az 
Sz eredeti p lánum, mellyet ez a' megkűiöm-
böztetett tengeri v e z é r , L o r d C o e h r a n e , 
ezen hajókkal v é g r e akart hajtani, az idén 
War minden esetre hajó törést szenvedett, 
p r l a n d o és L u r i o t t t i , az illy régen 
Jlt tartózkodott G ö r ö g Deputátusok eluto-
zanak innét, de sem az Ánglusoknak sem 
nazájokfijainak áldásaikat nem vitték-el 
""Jet magokkal." — (Ezek azzal vádoltat-
a a l t h o g y nem voltak e lég v i g y á z ó k ) . . 

S p a n y o l O r s z á g , 

0 A ' Királyi C r i m i n á l j s í té lőszék 
^evdiában, az Országbé l i minden 'ttjéiő-. 
f é k h e z jelentést küldvén hírül adta né-

) e « , hogy fl* Madridi R é genségnek 1 8 2 3 -

ban Jun. 2o djkán és , 24-dikén kőit V é g 
zése ivel , \s a' Királynak ugyan, azon esz
tendőben Okt. 22-dikén és i824-dikben Má
jus i-sőjén kiadatott O r d o n n á n t z á v a l 
megegyezőíeg , a' Corteseknek azon tagjai 
ellen , kik 1823 Jun. n - d i k é n a' Király* 
letététtetésére voksoltak etc., indit tatottper 
elvégződött légyen — ; 's e'-szerént m ind 
ezek a' tagok halálra, a' per-köl tségének 
megfizetésére, és minden vagyonaiknak el
vesztésére ítéltettek. A' végén ezen Jelen
tésnek illy szavak találtatnak: —• „ 

„Megparanisőlta Király ő F e l s é g e , 
hogy minden lehelő módokat é l kel l kö
vetni , hogy a', megítéltetett szeméüyeknek-
jovaikfelkerestessenek 's e l foglal tassanak, 
's ha a' szükség kívánja , azon személ lyek 
ellen is , kik ezen bűnösöknek vagyona ika t 
magoknál tartanák vagy e ldugnák , pe r in-
dittassélt, 's ezek i s , mint azoknak bűnös 
társaik, a' törvények szerént büntettesse-
nek-meg. 

Újabb Tudósítások* 

A* Miklós Császár ő Fe lsége megko-
ronáztatása (új szerént ) Sept. 3-dikán min
den kigondolható pompáva l és fényesség
ge l véghez ment. A ' város egymásután há
r o m estvéken világosittatott-ki. A z innepi 
örvendező időtöl tések, felvidámító ebédke-
zések , bálok 's a' t öbb i , az e lőre k i h i r d e t 
tetett intézetek szeren*.Sej^j. 25-d iknapjá ig 
tar tanak . ,.'• 

A ' fPár is i Csi l lagban ezeíí találtatták 
Sept. l o -d ikén : 

A ' Konstánczinápolyban t a r tózkodó 
Persiai alattvalók nagy nyughatatlansággal 
várták azon Tatárnak (Kur í rnak) m e g é r k e 
zésé t , kiről azt reménl ték , hogy fontos tu
dósításokat.fog: hozni az Orosz b i r o d a l o m 
és Persia között a' Geo rg i á i határszéleken 
kiütött ellenségeskedésekről. A* P e r s i a i 
S c h a h ezen esztendőben Június hónap
ban a' Persa sergek JJógerében U d s c h un -



nál járt , a' mel ly T a u r i s t ó l Kelet-dél
f e l é 1 0 mértföldnyire esik Már ekkor A fa-
k a s M ' i ' r z a , a' Persiai K o r o n a - ö r ö k ö s 
Princz, megindult volt sergeivel Turkoman-
nia felé 's az A r a x e s mellett Naschits-
chevanhoz közel/tett, valamint szintén u-
gyan okkor már Hussein-Chán i s , az Eri-
váni fő K o r m á n y o z ó , a' Persa és Orosz 
közös határszéleknél állott. — (Ez az Eri-
ván a' legközelebb lévő Pcrsa tartomány 
Georgia mellett , azután következik 'fur-
komannia 's a' többek) . 

A' G ö r ö g ö k r ő l is sokat ír a ' C s i l-
l a g , de mind ol ly do lgoka t , a* mel lyek 
még Július' 27 d ike , és így a' G ö r ö g ha
di hajóknak Számoshoz való megérkezése 
előtt tör ténlek, de a'-mikor már azon ször
nyű veszedelmek fenyegették ezen szigetet, 
mellyek arról a' Görögök ' megérkezése ál
tal, még e d d i g , tsakugyan elfordittattak. 

Ezen fenyegetődző veszedelmek okoz
ták, hogy a''S e r i n g a p a ta m-' 'nevű Án
glus hajó Jul. 25.-dikén a' szigethez kiköt
vén , az Ánglus Consuláris Ágenst egész 
háznépével együtt fe lvévén, e lv igye ónnét-
Két Jo n i a i 'hajók is felvettek ugyan ezen 
szigetről valami 200 személlyeket , 's bá
torságosabb hellyekre vitték őket. Már ek
kor Számos mellett ólálkodott a' Kápudán 
Basa, de még ekkor semmi próbát nem 
tett volt a' sziget ellen. V é g r e 27-dikben 
és éppen jókora ttttf#t már nem soká késő 
lett v o l n a , ntt^jélrlTpzctt G ö r ö g Admirál is 
S a c h t u r^^Sf^l ía jókkal , 's a' tsaffl tüstént 
e lkezdődöt t , melynek ugyan nem p t t egyéb 
következése, hanem tsak a z , a' mi tsak
ugyan e lég jó a' Szamosi lakosokra nézve,-
hogy a' Kapudán Basa planuma legalább 
ezút ta l egészen semmivé tétetett, ped ig 
hogy melly veszedelmes lett volna ezen 
plánum a' sziget' lakosainak, mutatta a-
zon Török sergeknek nagy száma , mel
lyek az Ásiai partokon öszszegyülekezve 

vá rokoz tak , h o g y , ha a' hajós sereg bol
dogulván nékiek a' kiszállásra útat nyit
hat, azonnal sok ezerén ott teremjenek a' 
szállító ha jókon , a' hol nagy vérontásnak 
kellett volna lenni , mint hogy azon fegy
veres G ö r ö g ö k e t is 10 ezerre teszik, kik 
a' szigeten j ó készülettel várták a' kiszál
lókat. 

Gyújtó Kapitány C a n a r i , a' meg-
sebesedés után Aug. 29-dikén N a x o s szi
getére vitette és tétette-ki magá t , hogy 
sebeit beköt te tvén, 3i -dikben ismét viszsza 
induljon a' G ö r ö g hajókhoz. Három hel-
lyen kapott sebet , a' k e z i n , nyakán és 
vállán. 

Német Ország. 
B a v a r u s Király ő Felsége Sept. 4-

dilién a ' N á s s a u i Herczeghez Bieberich-
be ment, 's onnét más nap' együtt J o a n n i s-
b e r g b e érkeztek 's ott ebédeltek. Király 
ő F .ge még az nap': viszsza tért Aschal-
fenburgba. M e t t e r n i c h ő Herczegsége 
Sept. 8-dikán hagyta oda Joannisberget, 
's Frankfurton és Karlsruhéri által a' Bo-
dentava felé 's onnét S a l z b u r g o n által 
Bétsfelé folytatja útját. 

. • ^ . M a g y a r Ország. 
; í \ " ^ P e s t i újság jelenti Sept. i5-dikán, 

hogy ott a" Királyi Universitásnak nagy 
palotájában Sept. g-kén, minekutánna a 
szoros megvizsgáltatásokat dítséretesen el
végez t e , az Orvos i Doctorság ' rangjának 
elnyeréséért nyilvánvaló vitatást tartott, es 
állításait tudósán védelmezte , Ns . és T. Cse
r e s n y é s Sándor Úr , a' ki tudományos 
é rdemei t ' az által tetézte, hogy ezen alkal
matosságra Magyar nyelven készült tudós 
Orvos i Értekezést osztatott ki a' K ö s z - ^ 
v é n y r ő l , (Arfhri t is) melly által azt az er
demet szerzé magának, hogy ezen nagyon 
uralkodó nyavalyát, valamint a' C s ú z t i s 
(Rheuma) egymástól megkülömbözfet te , ( s 
így helyesebben megismertette. 

Eeíelű: Pánczél Dániel. Nyomta tó ; Haykul Antal, (Obere~Backer-Sl rassTNro. 1$*)-


